
Hotel Döllnsee-Schorfheide oHG
Döllnkrug 2 - 17268 Templin / OT Groß Dölln

Tel.: +49 39882–63–0 · Fax: +49 39882–63–402
Email: info@doellnsee.de · www.doellnsee.de
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A dream in the nature

Warmly welcome

ANFAHRT ÜBER DIE A10 / A11: 
A10 bis Dreieck Schwanebeck, dort auf A11 Richtung Prenz lau bis 
Abfahrt 12 Finowfurt - nach links auf die B167 Richtung Neuruppin 
bis zur Kreuzung B167/L100 in Zerpenschleuse - jetzt rechts ab in 
Richtung Prenzlau auf die L100 - nach 18 km rechts zum Hotel
ANFAHRT ÜBER DIE A24: 
A24 bis Abfahrt 22 Neuruppin - B167 in Richtung Eberswalde bis zur 
Kreuzung B167/L100 in Zerpenschleuse - jetzt links ab in Richtung 
Prenzlau auf die L100 - nach 18 km rechts zum Hotel
HINWEIS ZUR NAVIGATION:
Sollte Ihr GPS-System unsere Position nicht fi nden, empfehlen wir die 
Eingabe wie folgt: Döllnkrug 2, 17268 Templin

JOURNEY VIA A10 / A11:
A10 to motorway junction Schwanebeck, from there to A11 direction 
Prenzlau as far as exit 12 Finowfurt - to the left on the B167 direction 
Neuruppin as far as crossroads B167/L100 in Zerpenschleuse Now to the 
right direction Prenzlau on the L100 - after 18 km turn right to the hotel.
JOURNEY VIA A24:
A 24 to exit 22 Neuruppin - B167 direction Eberswalde as far as 
crossroads B167/L100 in Zerpenschleuse - now to the left direction 
Prenzlau to the L100 - after 18 km turn right to the hotel.
TIP TO THE NAVIGATION:
If your GPS System does not fi nd our position we recommend the 
following: Döllnkrug 2, 17268 Templin 



Winter am Badehaus · Winter on Badehaus

Eingang zum Hotel · Entrance to the hotel

Kräuterstempelmassagen · Herbal stamp massages

Hotel Döllnsee-Schorfheide

Zimmer im Haus Schorfheide · Room in the Haus Schorfheide

Komfort Doppelzimmer · Comfort double room

Landhaus-Suite · Suite of country style

Wenige Schritte vom Hotel entfernt lädt der GROSSE DÖLLNSEE 
- berühmt für sein kristallklares Wasser - zu Bootstouren, Baden 
oder Angeln ein.

Only few steps from our hotel the Grosse Döllnsee – famous for its 
clear water – invites for canoe, bathing or fi shing.

Das HOTEL DÖLLNSEE-SCHORFHEIDE befi ndet sich in der 
malerischen Landschaft des Biosphärenreservates 
Schorfheide/Chorin im Seengebiet der Uckermark.

The HOTEL DÖLLNSEE-SCHORFHEIDE is located in 
the beautiful area of the biosphere reserve Schorfheide/Chorin 
among the sea area of the Uckermark.

Das HERRENHAUS, im Tudorstil 1934 erbaut und 1994 als Hotel 
eröffnet, ist ein Geheimtipp für Naturfreunde, Freizeittouristen 
und Seminarveranstalter.

The mansion which was built in 1934 in Tudor style and 
opened as a hotel in 1994 is a special place for all who love 
nature, leisure tourists and seminar organizers.

Unsere 127 HOTELZIMMER - darunter 6 Suiten und 
2 behindertenfreundliche Zimmer- sind komfortabel eingerichtet. 
100 VIER-STERNE-ZIMMER befi nden sich im Haupthaus, 
27 DREI-STERNE-ZIMMER im Haus Schorfheide.

Our 127 hotel rooms - among them 6 suites and 2 rooms suitable for 
the handicapped - are equipped comfortably. 100 four-star rooms are 
in the main house, 27 three-star rooms in the “Haus Schorfheide”.



URLAUB GANZ ENTSPANNT:
Kulinarische Genüsse im Restaurant, Picknick, Kremserfahrten, 
individuelle Sport- oder Erlebnisprogramme.

VACATION TOTALLY RELAXED: Culinary pleasures in the 
restaurant, picnic, Kremserfahrten, individual sports programs 
or experience programs.

FREIZEITBEREICH: Outdoor-Tennisplatz, Leihfahrräder, 
Bogenschießanlage, Bootsverleih, Sportprogramme, Floßbau, 
Orientierungswandern, Schatzsuche.

LEISURE AREA: Outdoor tennis court, lending bicycles, boat rental 
company, curve shooting arrangement, sports programs, 
raft construction, orientation walking, treasure search.

Sommerterrasse · Summer terraceDämmerung über dem See · Dusk over the lakeSPA Suite im Wellnessbereich · SPA suite in the wellness area

Aroma-Ölmassagen · Aroma-oilmassage

Angeln im Döllnsee · Fishing in the Döllnsee Driving Center Groß Dölln

Panorama-Schwimmbad Radtouren · Bicycle tours

Sicherheitstraining · Safety training

Bild: Driving Center Groß Dölln

Erholung und Entspannung fi nden Sie in  
unserer WELLNESS LOUNGE »TRAUMZEIT«, eine Oase 

der Ruhe für individuelle Verwöhnprogramme 
mit SCHWIMMBAD, SAUNA sowie 

kleiner Sauna in unserem BADEHAUS am See.

In our Wellness Lounge “Traumzeit” you fi nd recovery and 
relaxation. It is an oasis for resting and individual spoiling 
with swimming pool.  In our bath house located at the sea 

there is a small sauna.

Badehaus

Bilder: Driving Center Groß Dölln



Highlights für Veranstaltungen:
AUDITORIUM – Großraumprojektion
BOTANIKUM – gläsernes Gewächshaus
BIERHÜTTE – direkt am See
CATERINGS 

Highlights for events:
Auditorium - unique in Brandenburg
The glass Botanikum 
Bierhütte - at the lake
Caterings

Alle Konferenzräume verfügen über große Fenster, geben den
Blick ins Grüne frei und sind mit modernster Tagungstechnik
ausgestattet: 6 KONFERENZRÄUME, HAUS »WALDBLICK«.
Kostenfreier Hotelparkplatz für 150 Fahrzeuge.

All conference rooms have large windows overlooking 
the nature. 6 Conference rooms and the HAUS »WALDBLICK« 
are equipped with advanced conference technology.
Free car park for 150 cars.

Auditorium

Bibliothek · Dinner in the “Bibliothek”

Seminarräume · Conference rooms Abendgala im Botanikum · Evening gala in the BotanikumKomfort Plus Zimmer · Comfort plus room

Diplomaten-Suite

Deluxe-Zimmer · Deluxe room

Unser HAUPTHAUS: 100 Zimmer, davon im historischen 
Haupthaus die DIPLOMATEN-SUITE und 

fünf Suiten im LANDHAUS-STIL.

Our main building: 100 rooms including 
the Diplomaten-Suite and 

5 suites in country house style.


